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тиговы не смеяше Девгению ничево глаголати. Девгени же орзеа Стра
тиговну, аки орел восхити ея, и посади ю на гриву у борзаго Фариса 
и рече Стратигу: О, Стратиже, выди, отыми дщерь свою прекрасную 
Стратиговну у Девгения, да после тако не речеши, яко татбою исхитил 
Стратиговну. И поеде из града к милостивникам и въеде на гору, и 
обзревся" ко граду, и не бысть гнавшаго по нем никаво же. И рече1 

Стратиговне: Срам ми се добыл и хощу возвратитися и поносно им 
учиню. Остави Стратиговну в шатре и милостивником своим повеле 
стрещи ея, а сам поеде ко граду Стратигову, и взыде на двор, и удари 
в сени в Стратиговы копием, они же все разсыпашася во дворе же 
все людие ужасеся, Девгени же нача велегласно кликати Стратига, 
вон зовяше, и рече: О, Стратиже, кую дерзость имаши и силни сынове 
твои иже есми исхитил дщерь твою у тебя безо всякие обороны. Не 
бысть же ему никакова ответу. Девгени же рече: О, Стратиже, аще 
ты имееши [л. 186 об.] дерзость, и силни сынове твои, и кмети своя", 
изыде из града и отыми дщерь свою прекрасную Стратиговну, да не 
речеши, яко татьбою исхитил дщерь твою. И поеде Девгени изо двора 
Стратигова и кликнув велегласно: О, Страже6, аз еду из града и поеду 
на поле, да не речеши, яко татьбою исхитил Стратиговну и побеже 
от нас. Девгени изрек сие, и поеде из града, и приеде к Стратиговне 
к шатру своему, и слез с коня, и рече Стратиговне: Сяди и обыщи 
главу мою, идеже" приидет отец твой и силни братия твоя с воин
ством своим. А ежели усну, не моги будить ужасно, но потихоньку. 
Стратиговна же нача ему главу искати. Девгени же успе. Стратиговне 
же начаочи стражу имети отца своего. Слышав жето Стратиг, вострепетася 
зело и нача кликати сыны своя и силни кмедиг и тысящники: И поидед 

во слет Девгения и отымем тщерь мою. Выедеѳ из града и узревже 
Стратиговна отца своего со многоми воины, и ужасно бысть, и нача 
Стратиговна Девгению"" слезно рекуще: Преславны Девгени, свет 
очию', востани! Отец мой Стратиг прииде на тя со многими [л. 187] 
воины, а ты еще не совокупил воя многа своя, како против его успети 
хощешь? Девгени же востав рече ей: Не требую аз человеческия по
мощи, надеюся на милость божию. И вскочив вскоре на борзы фарь, 
и опояса мечем и розвицуа с бою6 взял. И нача вопрошати у девицы: 
Хощеши ли отцу своему живота и брати или вскоре смерти предам 
им?в Стратиговна же нача неутешно плакати и молитися прилежно, 
глаголаше: Свете светозарное солнце, преславный Девгени, богом даны, 
силою не дай умрети отцу, поношения от людей да не восприимеши, 
яко тестя своего убил. Рече же Девгени: Скажи ми отца своего и 
братию, каковы они суть? Стратиговна рече ему: на отце моем браня 
златые и шелом златым и камением драгим и жемчугомг, а конь у него 
покрыт поволоками зелеными. А братия моя в себряныхд бранях, толко 
шеломы златые, а кони у них покрыты черной поволокою. Слышав же 
то Девгени и поцелова ю, и поеде против их, и срете их и ударишася 
[л. 187 об.] на них, аки сокол от руку ловца. И нача вой Стратигова 

сещи, яко добры косец траву косити: в первом покосе тысящу побил, 

[л. /86] аош. вместо озре. 6пропущено своим, ^вместо обозревся. Тпропущено' 
Девгений. 

[л. 186 об.] лош. вместо твоя. 6ош. вместо Стратиаге. воиі. вместо дондеже. 
Тош. вместо кмети. *ощ. вместо пойдем. 'пропущено Стратиг. 'пропущено глаголати. 
^пропущено моею. 

[л. 187] лош. вместо рогвицу. 6ош. вместо собою. ъош. вместо их. ^пропущено 
украшен. *ош. вместо серебряных. 

[л. 187 об.] аош. вместо Стратиговы. 


